
Vyhláška o uvádění stavebních výrobků na trh, jejich prodeji a dozoru nad trhem s nimi1

V souladu s § 30 odst. 2, § 30C, § 31 odst. 1, § 31A odst. 1, § 31B odst. 5, § 31C odst. 1 a § 31D odst. 1 a 2 stavebního 
zákona, viz konsolidované znění zákona č. 1178 ze dne 23. září 2016, naposledy pozměněného zákonem č. 412 ze dne 
23. dubna 2024, se stanoví toto:

Kapitola 1
Oblast působnosti a definice

§ 1. Vyhláška se vztahuje na dodávání stavebních výrobků na trh, s výjimkou stavebních výrobků, na které se vztahuje 
vyhláška o uvádění stavebních výrobků na trh a dozoru nad trhem s nimi v souladu s revidovaným nařízením 
o stavebních výrobcích.

§ 2. Pro účely této vyhlášky se použijí tyto definice:
1) Stavební výrobek: ve smyslu čl. 2 bodu 1 nařízení (EU) č. 305/2011.
2) Nařízení (EU) č. 305/2011: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 305/2011 ze dne 9. března 2011, kterým 
se stanoví harmonizované podmínky pro uvádění stavebních výrobků na trh a kterým se zrušuje směrnice Rady 
89/106/EHS.
3) Harmonizovaná norma: ve smyslu čl. 2 bodu 11 nařízení (EU) č. 305/2011.
4) Hospodářský subjekt: ve smyslu čl. 3 bodu 13 nařízení o dozoru nad trhem. 
5) Dodání na trh: ve smyslu čl. 2 bodu 16 nařízení (EU) č. 305/2011, s úpravami na základě článku 6 nařízení o dozoru 
nad trhem.
6) Nařízení o dozoru nad trhem: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1020 ze dne 20. června 2019 
o dozoru nad trhem a souladu výrobků s předpisy a o změně směrnice 2004/42/ES a nařízení (ES) č. 765/2008 a (EU) 
č. 305/2011, ve znění pozdějších předpisů.
7) Poskytovatel distribučních služeb: ve smyslu čl. 3 bodu 11 nařízení o dozoru nad trhem.
8) On-line rozhraní: ve smyslu čl. 3 bodu 15 nařízení o dozoru nad trhem.
9) Stavební výrobek představující vážné riziko: ve smyslu čl. 3 bodu 20 nařízení o dozoru nad trhem.
10) Uvedení na trh: První dodání na trh.

Kapitola 2
Uvádění na trh

§ 3. Prohlášení o vlastnostech stavebního výrobku musí být k dispozici v dánštině nebo angličtině.
(2) Návod k použití a bezpečnostní informace musí být v dánštině.
(3) Lze kombinovat několik jazyků.
(4) Pokud se na stavební výrobek nevztahují pravidla týkající se prohlášení o vlastnostech a označení CE, ale byla pro 
něj stanovena pravidla podle stavebního zákona, což má dopad na jeho použití ve stavebnictví, mohou jej hospodářské
subjekty dodávat na trh pouze tehdy, pokud je k němu přiložena dokumentace o jeho vlastnostech v souladu 
s příslušnými ustanoveními. Toto pravidlo se nevztahuje na stavební výrobky, které jsou v souladu s právními předpisy 
uváděny na trh v jiném členském státě na základě předchozího schválení podle nařízení o vzájemném uznávání zboží 
uvedeného v souladu s právními předpisy na trh v jiném členském státě.

Kapitola 3
Dozor nad trhem

§ 4. Dánský úřad pro bezpečnostní technologie prosazuje dodržování pravidel stanovených v nařízení (EU) č. 305/2011,
oddílech 3–4 této vyhlášky a oddílech 3–4 vyhlášky č. 1007 ze dne 29. června 2016 o uvádění stavebních výrobků, 

1 Touto vyhláškou se provádějí části nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 305/2011 ze dne 9. března 2011, kterým se 
stanoví harmonizované podmínky pro uvádění stavebních výrobků na trh a kterým se zrušuje směrnice Rady 89/106/EHS, 
Úř. věst. L, 2011/88, s. 5, a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1020 ze dne 20. června 2019 o dozoru nad trhem 
a souladu výrobků s předpisy a o změně směrnice 2004/42/ES a nařízení (ES) č. 765/2008 a (EU) č. 305/2011, Úř. věst. L 2019/169, 
s. 1.



které přicházejí do styku s pitnou vodou, na trh a o jejich prodeji. Prosazování dodržování pravidel se dosahuje 
prostřednictvím namátkových kontrol.
(2) Pokud Dánský úřad pro bezpečnostní technologie v rámci dozoru nad stavebními výrobky získává vzorky výrobků, 
může tak činit i za použití skryté identity. V rámci kontroly vzorků může Dánský úřad pro bezpečnostní technologie 
použít ke zjištění případného nesouladu s předpisy reverzní inženýrství. 

§ 5. Dánský úřad pro bezpečnostní technologie může hospodářskému subjektu, který uvedl stavební výrobek na 
dánský trh, nařídit, aby nesl náklady na provádění zkoušek, odbornou pomoc nebo prohlášení (viz § 31B odst. 1 
stavebního zákona) a aby uhradil náklady na stavební výrobky zakoupené na maloobchodní úrovni v rámci dozoru nad 
trhem, pokud se při provádění zkoušek prokáže, že stavební výrobek není v souladu s pravidly stanovenými ve 
stavebním zákoně či s pravidly stanovenými podle stavebního zákona nebo nařízení Evropské unie. Dánský úřad pro 
pro bezpečnostní technologie může požadovat, aby jakákoli část maloobchodního řetězce byla nápomocná při 
odesílání vzorků a nesla veškeré náklady na jejich odeslání.

§ 6. Pokud nejsou k dispozici žádné jiné účinné prostředky k vyloučení vážného rizika, může Dánský úřad pro 
bezpečnostní technologie požadovat odstranění obsahu odkazujícího na související stavební výrobky z on-line rozhraní
nebo explicitní zobrazení varovného upozornění konečným uživatelům v okamžiku jejich přístupu do on-line rozhraní.

§ 7. On-line rozhraní může být blokováno, pokud nebyl splněn požadavek podle § 7 a pokud on-line rozhraní odkazuje 
na stavební výrobek představující vážné riziko.
(2) Rozhodnutí o blokování on-line rozhraní se přijímá usnesením soudu na žádost orgánu dozoru.
(3) Poskytovatelé distribučních služeb jsou povinni být orgánu dozoru nápomocni při provádění požadavků podle 
odstavce 2.

Kapitola 4
Správní ustanovení

§ 8. I když je správními pravomocemi podle § 31A a 31B stavebního zákona pověřen ministr sociálních věcí a bydlení, 
vykonává je Dánský úřad pro bezpečnostní technologie.
(2) Na rozhodnutí přijatá Dánským úřadem pro bezpečnostní technologie podle § 31A stavebního zákona nebo podle 
této vyhlášky si nelze stěžovat u ministra sociálních věcí a bydlení.

§ 9. Nedodržení nařízení (EU) č. 305/2011 nebo § 3 této vyhlášky se trestá pokutou.

Kapitola 5
Nabytí účinnosti a přechodná ustanovení

§ 10. Tato vyhláška vstupuje v platnost dne 8. ledna 2026.
(2) Vyhláška č. 1465 ze dne 28. června 2021 o uvádění stavebních výrobků na trh, jejich prodeji a dozoru nad trhem 
s nimi se zrušuje.


